
Tru Dot FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870 - Tru Dot FIXED
SHOTGUN FRONT REMINGTON 870,11 87(POST 2009) G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT REMINGTON 870,11 87(POST 2009) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010773
Mfr. No.: 1346623107
Color: Black
Make: Remington
Model: 870
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137421
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET REMINGTON 870

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED SHOTGUN SET für die Remington 870. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihre Schießfähigkeiten unter schlechten Lichtverhältnissen zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist, bevor Sie es installieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften für den Besitz und die Verwendung von Schusswaffen
und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtgerät sauber und frei von Schmutz ist, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Testen Sie das Sichtgerät an einem sicheren Ort, bevor Sie es in einer realen Situation einsetzen.
Informieren Sie sich über die Funktionsweise des Produkts, um Missbrauch zu vermeiden.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die Standardwaffensichten gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT Sichtgerät an der vorgesehenen Stelle.
Überprüfen Sie die Montage auf Festigkeit und Stabilität.

Nutzung

Richten Sie das Sichtgerät auf das Ziel aus und stellen Sie sicher, dass es korrekt kalibriert ist.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Sichtgerät vertraut zu machen.
Achten Sie darauf, das Sichtgerät bei schlechten Lichtverhältnissen zu verwenden, um die Vorteile der
selbstbeleuchteten Funktion zu nutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Diese Sicherheitshinweise entsprechen den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR). Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, gefährliche Produkte und Unfälle den zuständigen
Behörden zu melden und regelmäßig nach Rückrufinformationen zu suchen.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  

Tru Dot Fixed Shotgun Set Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Shotgun Set for your Remington 870. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before installation or use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to
minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. In case of a recall, follow the instructions provided
for returning or replacing the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra caution is advised when the product is used around vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the installation is performed by a qualified individual to avoid improper fitting that
could result in malfunction.
Handling: Always handle the shotgun and sights with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Environment: Use the product in appropriate conditions. Avoid using in wet or excessively humid
environments to prevent damage.
Maintenance: Regularly check the sights for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Storage: Store the shotgun and sights in a secure place, away from children and unauthorized users.
Training: Ensure that all users are adequately trained in the safe handling and operation of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from the shotgun using appropriate tools.
Align the Tru Dot Fixed Shotgun sights with the mounting points on the shotgun.
Securely fasten the sights using the screws provided, ensuring they are tightened but not overtightened
to avoid damage.
Perform a visual check to ensure proper alignment and installation.

Usage Instructions:

Use the Tru Dot sights for aiming at stationary or moving targets under lowlight conditions.
Practice regularly to familiarize yourself with the sighting system and improve accuracy.
Always follow standard firearm safety protocols while using the shotgun.

Disposal Instructions

General Disposal: Dispose of the product in accordance with local regulations. Do not dispose of in regular
household waste.
Hazardous Materials: If the product contains hazardous materials, follow specific disposal guidelines
provided by local authorities.
Recycling: Consider recycling components where possible to reduce environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety, usage, or installation of the Tru Dot Fixed Shotgun Set, please refer to the
manufacturer's official website or customer support channels.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tru Dot
FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para el Tru Dot FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870. Este producto ha sido
diseñado para mejorar tu precisión en condiciones de poca luz. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está elaborada de acuerdo con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) y proporciona información esencial sobre el uso seguro del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
En caso de que el producto presente algún defecto, deja de usarlo inmediatamente y contacta con el
fabricante.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retirada de productos a través de la plataforma Safety Gate de
la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el sistema de miras esté correctamente montado y ajustado a tu arma. Un
montaje incorrecto puede afectar la precisión y la seguridad.
Uso: Utiliza el producto solo con el tipo de armas para las que está diseñado (Remington 870 y 11 87 post
2009).
Condiciones de Uso: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas muy altas o bajas, o en ambientes húmedos o polvorientos.
Mantenimiento: Limpia el producto regularmente con un paño suave y seco. No utilices productos químicos
agresivos que puedan dañar las miras.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y de fuentes
de humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Producto:

Retira las miras estándar de tu Remington 870 o 11 87.
Alinea las miras nocturnas autoluminadas Meprolight con los soportes de montaje de tu arma.
Asegúrate de que las miras estén firmemente sujetas y ajustadas correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento para verificar que las miras estén alineadas y operativas.

Uso del Producto:

Antes de usar el arma, asegúrate de que esté descargada y en condiciones seguras.
Utiliza las miras nocturnas en condiciones de poca luz para maximizar su efectividad.
Practica el tiro en un entorno controlado para familiarizarte con el uso del producto.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto o si está dañado, sigue estas pautas para su eliminación:

Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Si el producto está defectuoso, verifica si el fabricante ofrece un programa de devolución o reciclaje.
No deseches el producto en la basura común. Asegúrate de que se elimine de manera segura y responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o problema relacionado con el Tru Dot FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870, contacta
con el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante para
facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones y mantente informado sobre las mejores
prácticas para el uso de tu producto.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET REMINGTON 870

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET per il tuo Remington 870. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea. È fondamentale seguire queste istruzioni per ridurre al minimo i rischi e garantire un'esperienza
di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo il prodotto per l'uso previsto, cioè come mira per il fucile Remington 870.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Indossare sempre occhiali di protezione quando si utilizza il fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la mira.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e in sicurezza.
Rimozione della mira esistente: Se necessario, rimuovi la mira standard seguendo le istruzioni del
produttore.
Montaggio della mira Tru Dot:

Posiziona la mira Tru Dot sulla slitta dell'arma.
Fissa la mira utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia saldamente in posizione.

Controllo finale: Verifica che la mira sia ben fissata e allineata correttamente.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, assicurati che la mira sia installata correttamente e funzionante.
Durante l'uso, verifica periodicamente che la mira non si sia allentata.
Per una migliore visibilità, utilizza la mira in condizioni di luce adeguata.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per la corretta disposizione dei materiali elettronici e delle parti di armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il servizio clienti del produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Tru Dot FIXED SHOTGUN SET. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN do broni Remington 870.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny przyrządów. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zestaw przyrządów celowniczych przeznaczony jest wyłącznie dla osób pełnoletnich oraz doświadczonych w
obsłudze broni.
Nie używaj przyrządów w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak skrajne
temperatury czy wilgotność.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas używania broni.
Przed każdorazowym użyciem upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zamontowane i skalibrowane.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze z broni.
Zamontuj zestaw Tru Dot FIXED SHOTGUN zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu. Upewnij się,
że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone.
W razie potrzeby dokonaj niewielkich modyfikacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem sprawdź, czy wszystkie elementy są stabilne i prawidłowo działają.
Używaj przyrządów w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalizować ich
efektywność.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i niebezpiecznych
materiałów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji
na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
wsparcia producenta.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych instrukcji i wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa
Twojego oraz innych osób w otoczeniu. Dziękujemy za wybór produktów Meprolight® i życzymy udanych strzałów!
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ja turvallisuuteen.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Vältä ampumista huonossa näkyvyydessä tai epävakaissa olosuhteissa.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Huolehdi, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä tai säilytystä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen asennusta.
Asenna itsevalaistut yökiikarit ohjeiden mukaisesti. Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tiukasti.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kiikarit toimivat oikein.

Käyttö

Käynnistä tuote ja säädä kiikarin kirkkaus tarvittaessa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Pidä kiikari puhtaana ja tarkista sen kunto säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietojen saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja onnistunut
käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET REMINGTON 870

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED SHOTGUN SET för din Remington 870. Denna produkt är designad för att
förbättra din träffsäkerhet under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en trygg och säker användning är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade och justerade innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd endast ammunition som är godkänd för din Remington 870.
Var medveten om din omgivning och skjut endast i säkra riktningar.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:

Ta bort det befintliga siktet från din Remington 870 enligt tillverkarens anvisningar.
Rengör ytan där det nya siktet ska installeras för att säkerställa att det fäster ordentligt.
Montera Tru Dot sikten på vapnet med de medföljande fästelementen.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt och justera vid behov.

Användningsanvisningar:

Innan du börjar skjuta, kontrollera att vapnet är i säkert skick och att det inte finns några obehöriga i
närheten.
Justera siktet för att passa din skjutstil och avstånd till målet.
Träna regelbundet för att förbättra din träffsäkerhet och bekanta dig med produkten.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska och optiska produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av denna produkt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET för din Remington 870. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED SHOTGUN SET REMINGTON 870. Tento produkt byl navržen tak, aby
zlepšil vaši schopnost zaměřit se na cíle za různých světelných podmínek. Je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné používání výrobku a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání výrobku dodržujte následující pokyny:

Zajistěte, aby byl výrobek správně namontován a upevněn.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je vybitý a bezpečný.
Nesmíte používat výrobek v nebezpečných nebo neznámých prostředích.
Při používání výrobku dodržujte pravidla bezpečnosti zbraní a postupy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl výrobek umístěn na správném místě podle pokynů výrobce.
Použijte vhodné nástroje k instalaci a ujistěte se, že jsou všechny části pevně připevněny.
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a nejeví známky poškození.

Používání:

Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek čistý a bez nečistot.
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky.
Sledujte okolí a ujistěte se, že je bezpečné používat výrobek.
Po použití výrobek řádně uložte a zajistěte, aby byl mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se výrobek rozebrat nebo upravit na konci jeho životnosti.
Zkontrolujte, zda je možné výrobek recyklovat, a pokud ano, postupujte podle pokynů pro recyklaci.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo kontaktujte výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného místa.

Děkujeme, že se řídíte těmito pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku Tru Dot FIXED SHOTGUN SET
REMINGTON 870.


